
TOUCH FREE HAND SANITIZER STAND
STAND DISPENSADOR DE DESINFECTANTE DE MANOS SIN CONTACTO



KASSEL is pleased to announce a brand new line of touch-free electronic hand sanitizer stands being released. Operated 
by either battery or transformer, the stands are sold as complete portable units, which arrive ready for immediate 
placement at the entrance to any high traffic public area with a high risk of cross contamination, such as hospitals, 
banks, airports and supermarkets. The new hand sanitizer stand by KASSEL is operated by IR sensor making it totally 
contactless, helping protect the public from cross contamination and viruses such as COVID-19. Hand sanitizer plays 
a key role in public places where soap and water may not be available in the slowing the spread of viruses. KASSEL 
hand sanitizers can be used with any brand of non-proprietary hand sanitizer gel of the correct viscosity. The hand 
sanitizer you’re using needs to have at least 60% alcohol to be effective, according to the Center for Disease Control and 
Prevention. All KASSEL liquid soap dispenser models are compatible with Ethanol, IPA Isopropyl Alcohol - Up to 80% and 
Alcogel, making hand sanitizers available in touch free form with an automatic dispenser. For more information please 
do not hesitate to contact us.

TOUCH FREE HAND SANITIZER STAND

KASSEL se complace en anunciar el lanzamiento de una nueva línea de stands dispensadores de desinfectante de 
manos, electrónicos y libres de contacto. Funcionan a pilas o con transformador, se venden como unidades completas 
portátiles, que se entregan listas para su ubicación inmediata a la entrada de zonas públicas de alto tráfico de usuarios 
y con alto riesgo de contaminación cruzada, como son los hospitales, bancos, aeropuertos y supermercados. El nuevo 
stand de desinfectante de manos de KASSEL se activa por medio de un sensor de infrarrojos, lo que permite su uso sin 
ningún contacto, contribuyendo así a la protección del público contra la contaminación cruzada y los virus como el que 
produce la COVID-19. El uso de desinfectante de manos juega un papel esencial en la ralentización de la diseminación 
de los virus en los lugares públicos donde no hay agua y jabón disponibles. Los dispensadores de KASSEL se pueden 
utilizar con cualquier marca de gel desinfectante de manos de la viscosidad acecuada. El desinfectante de manos debe 
contener al menos un 60 % de alcohol para resultar efectivo, según indica el Centro para el Control y la Prevención de 
Enfermedades. Todos los modelos de dispensador de desinfectante de manos de KASSEL son compatibles con etanol, 
isopropanol (al 80 % máximo) y alcogel, y proporcionan el desinfectante de manos con un dispensador sin necesidad 
de contacto. Para más información, no dude en contactar con nosotros.

STAND DESINFECTANTE DE MANOS SIN CONTACTO
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CHOOSE YOUR SANITIZER DISPENSER
ELIJA SU STAND DESINFECTANTE

YOUR HAND SANITIZER STAND
KASSEL’s Touch Free Hand Sanitizer Stand are used to help to reduce the spread of infection in public areas in place of 
soap and water but apart from its function, the preferred design can be chosen out of the three available minimalistic 
smart lines. You can select the model that better suits the location environment. Regarding power supply, the product 
includes both battery box and transformer; this way you don't need to decide beforehand where to place the stand and 
you can later choose the power supply to be used taking into consideration the placement of the stand and whether it 
should be moveable. 

SINTRA Hand Sanitizer
The SINTRA Hand Sanitizer has a chrome plated brass body and is activated by a 
concealed IR sensor that is built into the spout.

Desinfectante de manos SINTRA
El desinfectante de manos SINTRA posee un cuerpo de latón cromado y se activa 
por medio de un sensor de infrarrojos oculto en el caño.

BAIONA Hand Sanitizer 
The BAIONA Hand Sanitizer is a robust one piece construction and is activated by IR 
sensor built into the spout. 

Desinfectante de manos BAIONA
El desinfectanete de manos BAIONA está fabricado en una robusta pieza y se activa 
por medio de un sensor de infrarrojos oculto en el caño.

MIRANDA INOX  Hand Sanitizer
The stylish MIRANDA INOX Hand Sanitizer body is made from antibacterial, anticorrosion 
and durable Stainless Steel AISI 316 material. This option for extra hygiene and 
protection in high risk areas.

El Stand dispensador de desinfectante de manos sin contacto de KASSEL se utiliza para contribuir a la reducción de la 
diseminación de infecciones en lugares públicos, en sustitución del agua y jabón, pero además de su función, hay tres 
elegantes diseños minimalistas disponibles de entre los que  seleccionar el modelo que encaje mejor con el entorno 
donde se ubicará el stand. En lo que a la fuente de alimentación se refiere, el producto include tanto la caja portapilas 
como el transformador eléctrico; de esta forma no es necesario decidir de antemano la ubicación final del stand y puede 
elegirse la fuente de alimentación posteriormente, en función del lugar de instalación o de la necesidad de que el 
producto sea o no movible.

SU STAND DESINFECTANTE

Desinfectante de Manos MIRANDA INOX
El elegante cuerpo del desinfectante de manos MIRANDA INOX está fabricado con acero 
inoxidable AISI316, que es antibacteriano, anticorrosivo y duradero. Es una buena 
opción para obtener higiene y protección adicionales en áreas de alto riesgo.



CONTAINER SIZE AND DOOR OPENING

TAMAÑO DEL CONTENEDOR Y APERTURA DE LA PUERTA

THE POWER SOURCE

LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN

Your Hand Sanitizer Stand is supplied with a 6L (1.6 US gallon) tank with a front opening door. Upon special request, this 
6 L tank unit can be supplied with a lockable door and / or wheels. 

El Stand desinfectante de manos se suministra con un depósito de 6 L (1,6 galones USA), con puerta de apertura frontal. 
Bajo pedido especial, el depósito de 6 L se puede suministrar con una puerta con llave y/o ruedas.

KASSEL’s Touch Free Hand Sanitizer Stand can be powered by batteries or electrical transformer. We are including both 
power supplies with your stand so that you can choose the one that suits your site best. 

If you wish to run it with batteries, you will find a waterproof battery box for 6 x DD batteries (batteries not supplied); if 
you need to run it on electricity, you can use the12V universal transformer with US/UK/EU/AU type plugs, supplied with 
the product.

El Stand desinfectante de manos sin contacto de KASSEL puede funcionar a pilas o con transformador eléctrico. El 
producto incluye ambas fuentes de alimentación, de modo que el usuario pueda elegir la que más se adecúe al lugar 
de la instalación.

Para su funcionamiento a pilas, incorpora una caja portapilas resistente al agua para 6 pilas DD (no incluidas); para 
alimentarlo con la red eléctrica, se incluye un transformador universal de 12 V con enchufes tipo US/UK/EU/AU

6 x DD batteries 
(batteries not supplied)

6 x pilas DD
(pilas no incluidas)

6 L (1.6 US gallon) tank. Front door
Depósito de 6 L (1,6 galones USA) Puerta frontal

12V universal transformer with options for plugs for 
US/UK/EU/AU plugs

Transformador universal de 12 V
con enchufes tipo US/UK/EU/AU



SINTRA TOUCH FREE HAND SANITIZER STAND / STAND DISPENSADOR DE DESINFECTANTE DE MANOS BAIONA TOUCH FREE HAND SANITIZER STAND / STAND DISPENSADOR DE DESINFECTANTE DE MANOS

Robust one piece chrome plated brass construction with concealed hidden sensor.
Una sola pieza robusta fabricada en latón cromado con sensor oculto.

Other options:  • Lockable door  • Wheels for easy moving  • Remote control for SINTRA and BAIONA versions  
Otras opciones: • Puerta con llave  • Ruedas para facilitar el movimiento  • Mando a distancia para los modelos SINTRA y BAIONA

Other options:  • Lockable door  • Wheels for easy moving  • Remote control for SINTRA and BAIONA versions  
Otras opciones: • Puerta con llave  • Ruedas para facilitar el movimiento  • Mando a distancia para los modelos SINTRA y BAIONA

Ref: KSL02400 Ref: KSL02400 

1.6 US gallon (6L) tank, Front door
Depósito de 6 L (1,6 galones USA), Puerta frontal

1.6 US gallon (6L) tank, Front door
Depósito de 6 L (1,6 galones USA), Puerta frontal

6 x DD batteries (batteries not supplied)
6 x pilas DD (pilas no incluidas)

6 x DD batteries (batteries not supplied)
6 x pilas DD (pilas no incluidas)

12V universal 12V universal

Features a chrome plated full brass spout with concealed hidden sensor. 
Posee caño de latón cromado con sensor oculto



Features an antibacterial, anticorrosion and durable Stainless Steel AISI 316 body.
Cuerpo fabricado con acero inoxidable AISI316,  antibacteriano, anticorrosivo y duradero.

Soap Dispenser remote control
Mando a distancia para dispensador de jabón

GRIFOS LIBRES DE CONTACTO | DISPENSADORES DE JABÓN | FLIXÓMETROS 
CONTROLES Y PANELES DE DUCHA | SECADORES DE MANOS

TOUCH FREE FAUCETS | SOAP DISPENSERS  | FLUSH VALVES
SHOWERS CONTROL AND PANELS  | HAND DRYERS 

MIRANDA INOX  TOUCH FREE HAND SANITIZER STAND / STAND DISPENSADOR DE DESINFECTANTE DE MANOS

1.6 US gallon (6L) tank, Front door
Depósito de 6 L (1,6 galones USA), Puerta frontal

6 x DD batteries (batteries not supplied)
6 x pilas DD (pilas no incluidas)

12V universal

Other options:  • Lockable door  • Wheels for easy moving  
Otras opciones: • Puerta con llave  • Ruedas para facilitar el movimiento  

Ref: KSL02400 
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Kassel Sanitär S.L.
• Avda. de Castilla, 1 - Polígono Industrial, 28830 San Fernando de Henares, Madrid, Spain
• Daimlerstraße 2, D-93133 Burglengenfeld, Germany

Tel. +34 916 778 993   |   Fax. +34 916 777 774   |   info@kassel.es   |   www.kassel.es


